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Resumen: Ante la rápida expansión del enfoque AICLE en toda
Europa y el desarrollo de políticas educativas que promueven el
plurilingüismo y la educación inclusiva y de calidad, los docentes
nos encontramos con la necesidad de afrontar los retos que nos
plantea la enseñanza bilingüe. El enfoque AICLE ha demostrado
tener muchos beneficios, pero a su vez plantea desafíos que nos
invitan a reflexionar acerca de nuestras prácticas docentes. Según
estudios recientes, una de las mayores dificultades es diseñar
entornos de aprendizaje donde contenidos y lengua extranjera se
adquieran atendiendo a la diversidad del aula. Para hacer frente
a esta realidad, se proponen la implementación de metodologías
activas junto al uso de estrategias de andamiaje que contribuyan
a la construcción de conocimiento de contenido y lengua como
medidas de inclusión educativa.
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Abstract: With the rapid expansion of the CLIL approach
across Europe and the development of educational policies
that promote plurilingualism and inclusive, quality education,
teachers are faced with the need to address the challenges of
bilingual teaching. e CLIL approach has proven to have many
benefits, but at the same time, it involves challenges that invite us
to reflect on our teaching practices. According to recent studies,
one of the greatest difficulties is to design learning environments
where content and the foreign language are learned while
considering the diversity of the classroom. To deal with this
reality, the implementation of active methodologies and the use
of scaffolding strategies that contribute to the construction of
content and language knowledge are proposed as measures of
educational inclusion.
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1. Programas AICLE para el aprendizaje de lenguas en Europa

La adquisición de la lengua inglesa en programas de enseñanza bilingüe viene siendo tema de estudio en
sistemas educativos de todo el mundo. Algunas administraciones educativas han implementado programas
en los que se imparten algunas asignaturas en una lengua extranjera, convirtiendo esa segunda lengua en la
vehicular del aprendizaje. El objetivo es que los alumnos no sólo aprendan una segunda lengua, sino que
también adquieran un dominio cercano al de su lengua materna a través del aprendizaje de contenidos
curriculares. Estos programas se inician en la etapa de educación infantil y su desarrollo debe ser progresivo
para alcanzar los objetivos adecuados. Asimismo, desde la Unión Europea se promueven programas que se
centran en la comunicación y la movilidad de estudiantes, lo que implica que todos los participantes sean
capaces de utilizar diferentes idiomas. Un reciente informe llevado a cabo por la Agencia Ejecutiva Europea de
Educación y Cultura (EACEA, 2023) se ha centrado en mostrar las principales políticas educativas aplicadas

a la enseñanza y el aprendizaje de lenguas en 39 sistemas educativos europeos. Según este estudio, “AICLE
1
 se

refiere a la educación bilingüe o de inmersión, donde algunas asignaturas, como las matemáticas, la geografía y
las ciencias naturales, se imparten en una lengua diferente de la de escolarización” (2023, p. 66). El propósito
de estos programas de enseñanza bilingüe es mejorar la competencia lingüística de los estudiantes en una
lengua extranjera.

Los programas AICLE existen prácticamente en todos los países europeos. Solo Grecia, Bosnia y
Herzegovina, Islandia y Turquía no ofrecen programas AICLE. Actualmente en Europa, se distinguen
principalmente tres tipos de estos programas de enseñanza bilingüe: el más utilizado, que se implementa en
29 de los 35 países que tienen programas AICLE, implica la enseñanza de algunas asignaturas en la lengua
de escolarización y el resto en un idioma extranjero. La mayoría consisten en la combinación de tres lenguas
diferentes (español-inglés, español-francés, español-alemán) como es el caso de España. En otros países como
Alemania o Francia el número de combinaciones lingüísticas supera las 10, siendo las lenguas más utilizadas el
inglés, el francés y el alemán, y en menor medida el español y el italiano. El segundo tipo más adoptado, en 18
sistemas educativos, implica la enseñanza de algunas materias en la lengua estatal y otras en la lengua regional
o minoritaria, por ejemplo, en el caso de República Checa la lengua estatal y el polaco. Un tercer enfoque de
programas AICLE se encuentra en países con múltiples lenguas estatales, donde se implementan materias que
se imparten en las dos lenguas estatales, tales como Bélgica, Irlanda, Luxemburgo, Malta, Finlandia y Suiza.

Como se puede observar, el enfoque AICLE se ha extendido por la mayoría de los países europeos a causa

de la promoción de las políticas lingüísticas europeas con la intención de promover el plurilingüismo
2
 a través

de la enseñanza de contenidos curriculares en una lengua extranjera y crear ciudadanos capaces de afrontar los
retos del siglo XXI. Desde su implantación se han llevado a cabo numerosos estudios que pretenden analizar
los resultados de este tipo de enseñanza desde distintos ángulos. De hecho, España es el país con el mayor
número de publicaciones, seguido por otros países europeos (Hidalgo y Ortega-Sánchez, 2023).

1.1. Beneficios del enfoque AICLE

Si nos centramos en aspectos positivos del enfoque, podemos destacar los estudios realizados por Hüttner,
Dalton-Puffer y Smit (2013), Hüttner y Smit (2018) o Döring (2020) donde todos los profesores se muestran
motivados con la educación bilingüe y afirman que sus clases AICLE son más relajadas, colaborativas y
empáticas debido a explicaciones más extensas a un ritmo más lento con respecto a las lecciones tradicionales.
Otra de las ventajas, tal como afirma Sukardi et al. (2021), es que este enfoque favorece el aprendizaje
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tanto de una lengua extranjera como de contenidos curriculares enseñados a través de dicha lengua.
También contribuye al desarrollo de competencias sociales y habilidades de pensamiento crítico y creativo
para la resolución de problemas sociales contemporáneos (Ortega-Sánchez, 2022). Podemos atribuir estos
beneficios a que dos de los rasgos característicos de este enfoque son el trabajo colaborativo, lo que permite
crear un ambiente distendido dando lugar a un aprendizaje más profundo de los contenidos, y el desarrollo
del pensamiento crítico, centrándose en cómo los estudiantes ponen en funcionamiento los procesos de
cognición. Así, bien aplicado en el aula, es un enfoque integrador que permite atender la diversidad de
personalidades y estilos de aprendizaje a través de la implementación de metodologías activas, que se alejan
de los métodos tradicionales.

En lo referente a una revisión sistemática llevada a cabo recientemente sobre AICLE como enfoque
metodológico, Ruiz Hidalgo y Ortega-Sánchez (2023) destacaron más beneficios del enfoque. En dicha
investigación se llegan a las conclusiones de que existen numerosos estudios que indican un aumento de la
motivación en estudiantes que reciben este tipo de enseñanza, detectando así no sólo docentes sino también
estudiantes más motivados. Esta motivación no sólo era mayor en las áreas de ciencias sino también en música
y educación física, donde el interés se incrementaba sobre todo con el uso de metodologías activas tales como
la gamificación o la competencia digital. Coinciden con estudios anteriores en que el enfoque contribuye al
desarrollo de las habilidades cognitivas y aumenta la creatividad y la capacidad para resolver problemas en
áreas como matemáticas o ciencias. Esa es precisamente una de las finalidades principales de este enfoque: el
desarrollo de habilidades de pensamiento desde el aprendizaje integrado de contenidos y lengua extranjera.

Algunos estudios han reflejado la pérdida de contenidos curriculares en la enseñanza bilingüe por el hecho
de aprenderlos en una lengua distinta a la materna. Pavón et al. (2014) demostraron que las consecuencias de
introducir una L2 en el aula se traducían en una pérdida de contenido. Por su parte, Carrasco (2019) nombró
como principales amenazas de la enseñanza bilingüe la pérdida de contenidos, de información, de tiempo y
de comunicación. Sin embargo, podemos afirmar que no siempre ocurre así. Ruiz Hidalgo y Ortega-Sánchez
(2023) reflejaron en su investigación que dos de los estudios analizados apuntaban que no sólo no se veía
afectado el aprendizaje de los contenidos cuando se aprenden en una lengua distinta a la materna, sino que
además se mejoraban las destrezas lingüísticas. En suma, entre los aspectos positivos del enfoque AICLE este
estudio señaló un aumento de la autonomía y la confianza, reducción de la ansiedad a la hora de aprender
una lengua extranjera, una mayor participación en la clase y la promoción de la igualdad de oportunidades e
igualdad de género. En este sentido, en un estudio llevado a cabo por Nieto y Hill (2019), se concluyó que
la enseñanza bilingüe podía tener un impacto positivo en los resultados en ciencias por parte del alumnado
de género femenino. Esto se debe a que, al aprender ciencias en inglés, las alumnas pueden utilizar sus
habilidades lingüísticas como elemento de motivación al tener mayor interés y habilidad con las lenguas que
los alumnos. En su investigación, Mahan (2020) se refirió a que tanto los efectos positivos en la motivación
de los estudiantes como el éxito del aprendizaje del contenido curricular están directamente relacionados con
el buen diseño de materiales y actividades y la correcta aplicación de metodologías y estrategias de aprendizaje
tales como el andamiaje. Esta afirmación nos invita a reflexionar sobre los cambios metodológicos contenidos
en la enseñanza bilingüe para evitar pérdida de conceptos, de vocabulario, de fluidez en la comunicación
y, en definitiva, para lograr una enseñanza inclusiva y de calidad. Así pues, el aprendizaje cooperativo y las
metodologías activas podrían facilitar la comunicación y el uso de la lengua extranjera entre pares. Ruiz
Hidalgo y Ortega-Sánchez (2023) llegan a la conclusión de que este tipo de enfoque conlleva el impulso de
crear oportunidades para el desarrollo de las habilidades de pensamiento y el pensamiento creativo de los
estudiantes.

Por consiguiente, podemos inferir que entre las finalidades metodológicas del enfoque AICLE se
encuentran el uso de estrategias de andamiaje que nos permitan desarrollar habilidades de pensamiento,
la construcción de conocimiento de contenido y lengua, la puesta en práctica del pensamiento crítico y el
aumento de la motivación y la participación de los estudiantes. Y, para aplicarlo con éxito en el aula, sería
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conveniente incorporar cambios metodológicos que se ajusten al enfoque y que generen actitudes de empatía
y contemplen la inclusión educativa. El uso de metodologías activas podría, por sus semejanzas con el enfoque,
convertirse en un elemento clave del diseño curricular para cumplir con sus objetivos.

A modo de cierre de este apartado, los beneficios del enfoque AICLE según la mayoría de los estudios
podemos sintetizarlos en:

• La creación de un entorno de aprendizaje más relajado y propicio para el aprendizaje de una segunda
lengua.

• El desarrollo de la competencia social y del pensamiento crítico de los estudiantes.
• El aumento de la capacidad para la resolución de problemas de la vida real.
• El incremento de la motivación, la confianza y la participación.
• La oportunidad para promover oportunidades de igualdad e inclusión en el aula.

1.2. Retos del enfoque AICLE

En efecto, son numerosas las ventajas que presenta la adopción del enfoque AICLE, sin embargo, en la
actualidad aún quedan retos por cumplir. A menudo los docentes subrayan la dificultad de abordar el lenguaje
académico, la falta de tiempo para diseñar materiales que atiendan a la diversidad de su aula, la ausencia
de recursos personales que apoyen a los estudiantes con dificultades para el aprendizaje y la escasez de
formación docente en la aplicación del AICLE. Asimismo, aunque el enfoque AICLE mejora la motivación
del alumnado en el aprendizaje de contenido (García Fernández et al., 2017), supone un reto que esa
motivación se manifieste con respecto al aprendizaje de la lengua.

Las escasas habilidades pedagógicas de los docentes en entornos bilingües, la falta de docentes cualificados
tanto en lengua como en contenido en contextos AICLE, la ausencia de materiales apropiados, el
desequilibrio entre competencia lingüística y adquisición de contenidos por parte de los estudiantes, las
características distintivas de cada área y la dificultad de identificar la zona de desarrollo próximo real de
los estudiantes hacen la enseñanza bilingüe más problemática (Awan y Sipra, 2018; Stoller y Fitzsimmons-
Doolan, 2017). En un estudio realizado por Bauer-Marschallinger (2019, 2020) los estudiantes manifestaban
necesitar un enfoque más centrado en la construcción de la lengua que les ayudase a navegar por el input
más desafiante y expresar sus ideas. Es decir, echaban en falta técnicas de andamiaje por parte de los docentes
que les permitieran expresarse con mayor fluidez. Sin embargo, sus profesores afirmaban que parafraseaban y
traducían fragmentos, desentrañando el contenido más denso y el vocabulario específico para asegurarse de
la comprensión de los estudiantes incluso sin ser conscientes de ello.

Ante lo expuesto, de todos los desafíos que se han enumerado, nos centraremos en este apartado en la
necesidad de incorporar técnicas de andamiaje que contribuyan a la construcción de contenido y lengua. De
acuerdo con Mahan (2020) los docentes no pueden ser explícitos en su andamiaje si no lo hacen de manera
consciente. Es decir, con frecuencia los docentes incluyen estrategias de andamiaje en su práctica docente
sin saberlo, lo que impide poner de manifiesto la organización de estas estrategias en torno a las actividades
propuestas. En definitiva, el uso consciente de estrategias de andamiaje podría ser una de las claves para ayudar
a los estudiantes a construir por sí mismos su propio aprendizaje de contenido y lengua, ajustándose a sus
necesidades y estilos de aprendizaje. El docente, por su parte, estaría atendiendo así la diversidad del aula.

En esta misma línea, en otro estudio llevado a cabo en Noruega por Mahan, Brevik y Ødegaard (2021)
también se destacó la relevancia de incorporar estrategias de andamiaje en entornos de enseñanza bilingüe.
Los docentes encuestados manifestaron que utilizaban estrategias de andamiaje para facilitar la comprensión,
tales como el apoyo visual, el lenguaje corporal, creando así oportunidades para la negociación de significado,
la aclaración de terminología y la activación del conocimiento previo. Sin embargo, Mahan (2022) observó
poco andamiaje metacognitivo en la resolución de tareas.
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Nos encontramos así ante la necesidad de implementar experiencias de aprendizaje que establezcan qué
objetivos tiene una tarea y cómo se va a resolver; experiencias que incluyan estrategias de andamiaje no sólo
para la construcción del conocimiento sino también de la L2 y doten a los estudiantes de herramientas de
metacognición para aprender a aprender. Estas estrategias resultarían beneficiosas sobre todo para aquellos
estudiantes a los que aprender contenidos a través de lenguas extranjeras les suponga un reto lingüístico.
Algunos estudios señalaban que un bajo nivel lingüístico influía negativamente en el éxito del enfoque (Kahn-
Horwitz, 2020). Esto era menos frecuente cuando todos los estudiantes comprendían la L2. Por lo tanto, es
necesario profundizar en este aspecto dada la probada viabilidad de la implementación del enfoque AICLE
en educación y reflexionar acerca del uso de estrategias de andamiaje para la construcción de la lengua. El
diseño de materiales que contribuyan a la adquisición de la competencia lingüística contribuirá a un mayor
éxito del enfoque.

Para lograr la adquisición de la lengua extranjera, Buckingham (2018) destaca que los auxiliares de
conversación son otro de los recursos más valiosos y motivadores que los estudiantes tienen en entornos
AICLE. En este punto, podemos pensar en el auxiliar como un recurso personal de andamiaje. Estos auxiliares
de conversación ofrecen un modelo real de la lengua, su propia cultura y permiten una atención inmediata
y personalizada a las necesidades comunicativas que surgen en el aula, tanto para los docentes como para
los aprendientes. Arellano et al. (2020) señalaban que cuando se involucran hablantes nativos de la lengua
estudiada los resultados son altamente aprobados por lingüistas expertos quienes ven estas estrategias como
una de las más eficaces a la hora de aprender una lengua extranjera. Es decisivo el papel de los auxiliares
de conversación que acompañan a los docentes y del mismo modo es primordial el papel del docente que
tiene que sacar el máximo provecho a este recurso para el desarrollo de la competencia comunicativa de sus
estudiantes.

Por último, ante el reto de promover actitudes positivas y un aumento de la motivación ante el aprendizaje
de la L2 a través de contenidos curriculares, Reilly y Sanchez-Rosas (2021) subrayaron que el uso de las
funciones ejecutivas o estrategias de aprendizaje de nivel superior influyen en las emociones como mediadoras
para la motivación. En definitiva, se pone de manifiesto la importancia de la motivación y las emociones ante
el aprendizaje de una lengua extranjera, así como la urgencia de incorporar de estrategias de andamiaje que
fomenten las habilidades de pensamiento superior y las habilidades funcionales que ayudan a fortalecer los
aprendizajes y a adquirir destrezas y habilidades que les serán útiles durante sus diversas etapas escolares.

El desarrollo de estas habilidades se fomenta a través de estrategias de andamiaje en el marco AICLE
y además es básica esta idea para el éxito del aprendizaje. Según Urraca (2023), desarrollarlas es aún más
necesario en un entorno AICLE donde el vehículo para llevar a cabo los procesos cognitivos es la lengua
extranjera. Urraca propone una progresión utilizando verbos que vayan desde las habilidades de orden
inferior a las de orden superior, por ejemplo, desde “observa” o “clasifica” a “juzga” o “transforma”. Para ello,
los docentes podríamos nivelar las actividades de acuerdo a las necesidades cognitivas de nuestro alumnado,
atendiendo así a su diversidad y contribuyendo a mantener una motivación positiva.

Así pues, los docentes podríamos contribuir a la mejora de los resultados de aprendizaje en el aula bilingüe
incluyendo en nuestras prácticas educativas estrategias de andamiaje de forma consciente y explícita. El diseño
de materiales que se ajuste a las necesidades de los estudiantes, que tenga en cuenta el auxiliar de conversación
como recurso para el andamiaje y que desarrollen las habilidades de pensamiento de nuestros estudiantes es
fundamental para afrontar los retos de este tipo de enseñanza.

En conclusión, tal como afirmaban Bauer-Marschallinger et al. (2021) a pesar de que el enfoque AICLE se
ha abordado a partir de su definición y sus estrategias metodológicas, se echa en falta un análisis sistemático
centrado en la aplicación de sus prácticas pedagógicas. Analizar cómo se aplica el enfoque AICLE en las aulas
es una de las necesidades educativas actuales para poder mejorar su ejecución, sus resultados de aprendizaje
y la inclusión educativa.



Cuadernos de Literatura, 2023, núm. 22, e2212, Octubre-Diciembre, ISSN: 0326-5102 2684-0499

PDF generado a partir de XML-JATS4R

2. Metodologías activas

La enseñanza tradicional se ha ido dejando en favor de métodos más activos, como el aprendizaje cooperativo
y colaborativo, el aula invertida, la gamificación o el aprendizaje basado en proyectos que posibilitan la
participación de nuestros estudiantes. Estas metodologías promueven la colaboración y la integración de
proyectos interdisciplinares de diferentes áreas del currículo con el propósito de fomentar un aprendizaje
significativo y competencial desde una perspectiva inclusiva y holística. Asimismo, permiten que las áreas se
entrelacen y el aprendizaje se integre en un proyecto con un objetivo común y un producto final simultáneo.

Torres Carceller (2019) evidenció que estas metodologías consisten en que el docente proporcione pautas
a los estudiantes para que por sí mismos vayan construyendo su conocimiento. Esta definición puede ser
el punto de partida para la programación de lecciones AICLE basadas en metodologías activas: cómo los
estudiantes van a construir su aprendizaje a través del uso de estrategias de andamiaje, que no sólo contribuyan
a construir contenido sino también la competencia lingüística. En ese sentido, desde el Marco Común Europeo
de Referencia para las lenguas (Consejo de Europa, 2021) también se impulsa un aprendizaje que sitúe a
los estudiantes en situaciones de la vida real, determinado por la acción. Este enfoque se centra en tareas
colaborativas y significativas en el aula, donde la intención principal no es la lengua en sí misma, sino un
producto adicional, tal como la planificación de un viaje o la creación de un podcast. Así pues, anima a
fomentar el discurso para construir conocimiento, lo que implica proporcionar a los estudiantes el andamiaje
que les permita construir por sí mismos un nuevo concepto. Y añade: “En una época como la nuestra, de
sociedades cada vez más diversas, la construcción de conocimiento puede producirse entre varias lenguas y
apelar a los repertorios plurilingües y pluriculturales de los usuarios o aprendientes” (2021, p. 38).

Según estas premisas, al implementar metodologías activas en el enfoque AICLE, los docentes buscaríamos
mejorar nuestras prácticas educativas observando cómo aprender mejor nuestros estudiantes. Para ello,
necesitamos conocer de la manera más exhaustiva posible el perfil de los estudiantes que conforman el aula y
las características de esa aula como contexto de aprendizaje. Existen distintos estilos de aprendizaje, de ahí la
diversidad del aula, no todos aprendemos igual, procesamos la información del mismo modo ni percibimos
el mundo que nos rodea de la misma manera. Tampoco tenemos las mismas experiencias de vida ni el mismo
bagaje cultural. Es por esto por lo que los docentes tenemos la obligación de contextualizar el proceso de
enseñanza dentro de nuestra propia aula dando prioridad al descubrimiento de las personalidades y los
procesos cognitivos que ayudan mejor a nuestros estudiantes para poder así ofrecer una enseñanza inclusiva en
contextos de enseñanza bilingüe. Nos referimos a enseñanza inclusiva como aquella que identifica y elimina
todas las barreras que impiden el acceso a la educación (UNESCO, 2023).

De acuerdo con el marco legal actual que regula el currículo de la etapa de Educación Primaria en España
(Real decreto 157/22, Ministerio de Educación y Formación Profesional, 2022), las metodologías activas son
apropiadas para que emerja el aprendizaje competencial ya que posibilitan la construcción del conocimiento
y estimulan la actividad en el aula a través del intercambio de ideas. La creación de experiencias o situaciones
de aprendizaje promueven la integración de diferentes estilos de aprendizaje y fomentan la reflexión y el
desarrollo del pensamiento crítico y la investigación. Los estudiantes se convierten en protagonistas activos
de su propio aprendizaje. Estas experiencias de aprendizaje junto con los principios del Diseño Universal
para el Aprendizaje nos permitirán plantear una enseñanza bilingüe flexible y accesible a todos los estudiantes
independientemente de sus diferencias individuales.

En este punto, podríamos referirnos a la metodología aprender haciendo o learning by doing como
otra de las metodologías activas que consiste en involucrar activamente a los estudiantes en experiencias
prácticas y reales donde aplican contenidos y experimentan las consecuencias de sus acciones. El alumnado
adquiere el papel de actor principal en su proceso de aprendizaje, implicándose en proyectos, simulaciones
y experimentos que le permiten explorar, descubrir, resolver problemas y reflexionar acerca de sus propias
experiencias (González-Sanmartín y Yanacallo-Pilco, 2020). Este método pone el énfasis en la participación,
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la experimentación y el descubrimiento como motores del aprendizaje significativo (Barrera Medina y
Ramírez Villalpando, 2022). En contraposición a las clases magistrales pasivas, donde el estudiantado es un
mero receptor de información, esta metodología promueve un enfoque más dinámico y participativo (Azanza
et al., 2022).

Entendiendo por metodologías activas una concepción metodológica en la que se plantea qué
competencias debe desarrollar la escuela para satisfacer las necesidades de formación integral de todo el
alumnado (Muntaner Guasp et al., 2020), podemos afirmar que al implantarlas en el enfoque AICLE,
estaríamos contribuyendo a mejorar la enseñanza bilingüe convirtiéndola en un entorno inclusivo para el
aprendizaje de contenidos y lengua extranjera. Según Durán-Martínez y Beltrán-Llavador (2020) en un
estudio realizado a profesores inmersos en este tipo de enseñanza, la mayoría mostraron preocupación por
la falta de atención a la diversidad en los programas de enseñanza bilingüe, argumentando que si ésta no
se aborda de manera adecuada podría conducir a desigualdades entre los estudiantes. Por otro lado, en una
investigación reciente se concluye que entre los docentes AICLE hay un descontento extendido con respecto
a la atención a la diversidad dentro del programa. Los hallazgos muestran que una estrategia podría ser
desdoblar grandes grupos en grupos más reducidos ya que serviría a los docentes a atender no sólo a los
alumnos con necesidades sino también a aquellos de altas capacidades, pudiendo sacar de ambos su máximo
potencial (SzczeSniak y Muñoz Luna, 2022). Hasta que sea posible tomar estas medidas en las aulas, podemos
encontrar en el uso de distintos métodos pedagógicos una posible estrategia para abordar la diversidad en el
aula bilingüe.

Figura 1. Estrategia metodológica para una enseñanza bilingüe inclusiva. Elaboración propia.

3. Analogía entre el enfoque AICLE y el uso de metodologías activas

Según Gómez Plasencia (2020) hasta ahora no existe una metodología infalible para adquirir una segunda
lengua, ya que la competencia se puede alcanzar a través de varios métodos y estrategias. La clave para el
éxito radica en que los estudiantes descubran las técnicas más efectivas para su aprendizaje. Del mismo modo
Arellano, Reinao, Marianjel y Curaqueo (2020) aseguraron que algunos de los factores que contribuyen,
en parte, al éxito en el proceso de aprendizaje de un segundo idioma incluyen la motivación, la habilidad
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y la personalidad. Ignatova, Kalyuga y Sweller (2023) afirmaron que la carga cognitiva producto de la
imaginación junto con la utilización de recursos visuales y espaciales mejoran el aprendizaje de una segunda
lengua. A este respecto metodológico, Jabbarova (2020) señaló que, a pesar de la actual popularidad del
uso de metodologías eclécticas debido a la diversidad que caracterizan las aulas contemporáneas, algunos
docentes prefieren utilizar un único método, lo que refleja su comodidad y sensibilidad hacia esta visión
más tradicional. Por eso, el profesor es un factor imprescindible en la selección de la metodología en la
enseñanza de una lengua extranjera (Arellano et al., 2020). De este modo, podemos afirmar que el enfoque
AICLE cumple con las pautas de las metodologías activas siendo un contexto ideal para su implementación,
creándose así una simbiosis entre ambos: Enfoque y métodos activos de enseñanza. “En esencia, AICLE puede
considerarse un enfoque poderoso dado que, bien llevado a la práctica, el aprendizaje de los contenidos no
sufre y la adquisición de una lengua extranjera en contextos significativos se logra con éxito” (Avilés Cerviño,
2020, p. 11).

Ante lo expuesto, según Álvarez-Cofiño Martínez (2019) un factor fundamental en el proceso de
adquisición de una lengua es la oportunidad de que el aprendizaje ocurra en un contexto real, capaz de ofrecer
situaciones espontáneas en la que se desarrolle el proceso de enseñanza aprendizaje. Resulta primordial
entonces que los docentes creen contextos o experiencias de aprendizaje donde los estudiantes puedan aplicar
sus conocimientos a situaciones de la vida real, originando así un aprendizaje más profundo y significativo.
Asimismo, cabe mencionar aquellos estudios que desde este enfoque han integrado metodologías activas y el
uso de la competencia digital (Ruiz Hidalgo y Ortega-Sánchez, 2023) y sus buenos resultados de aprendizaje.
En el siguiente cuadro, se puede comprobar la analogía entre el enfoque AICLE y la implementación de
metodologías activas que hemos mencionado: “El enfoque AICLE es a las metodologías activas lo que el
aprendizaje significativo es a la creación de contextos de aprendizaje”.

Figura 2. “El enfoque AICLE es a las metodologías activas lo que el aprendizaje
significativo es a la creación de contextos de aprendizaje”. Cuadro de elaboración propia.

Como vemos las semejanzas entre el enfoque AICLE y el uso de las metodologías activas invita a una
combinación perfecta para lograr los objetivos de aprendizaje de un modo significativo. Entre esas similitudes
podemos destacar el papel de los estudiantes como centro y protagonistas de su propio aprendizaje, siendo
partícipes y atendiendo así los docentes a sus necesidades e intereses; La contextualización de los contenidos
conduce a que la implicación y la motivación de los estudiantes aumente al relacionar los contenidos con
sus propias experiencias; El trabajo colaborativo, un rasgo inherente tanto al enfoque AICLE como a las
metodologías activas, fomenta el desarrollo de habilidades sociales y la atención a la diversidad; Y la aplicación
del conocimiento en la resolución de problemas del mundo real promueve el desarrollo de las habilidades de
pensamiento superior y del pensamiento crítico dando lugar a un aprendizaje significativo y profundo que
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convertirá a nuestros estudiantes en ciudadanos activos en su vida futura. De este modo, los docentes dejan
de ser transmisores de información para convertirse en moderadores del aprendizaje.

4. Propuesta pedagógica: medidas para una enseñanza bilingüe inclusiva

Ante la necesidad de responder a algunos de los retos actuales de la enseñanza bilingüe que se presentan en este
documento tras la revisión de numerosos estudios, se presentan tres estrategias pedagógicas que enmarcadas
en el uso de metodologías activas podrían contribuir a lograr un proceso de enseñanza aprendizaje más
inclusivo y competencial.

A) Estrategias de andamiaje de contenido y lengua: construcción del conocimiento

Con el objetivo de mejorar el proceso de aprendizaje y, así, obtener mejores resultados y rendimiento
académico en el enfoque AICLE, algunos trabajos apuntan a la necesidad de aplicar diferentes estrategias
metacognitivas. De hecho, uno de los retos a los que se enfrentan docentes de todo el mundo a la hora
de aplicar el enfoque AICLE en el aula es incorporar el uso de estrategias de andamiaje de contenido y de
lengua en su práctica docente que fomenten la inclusión educativa. El desarrollo de la metacognición se
ha investigado en contextos AICLE y los resultados de estudios indican que el desarrollo de estrategias de
metacognición es una herramienta crucial para los estudiantes. Sin embargo, cuando se analizó el uso de
estas estrategias en las clases de ciencias sociales y geografía impartidas en lengua extranjera, se observó que
la mayoría de los docentes en las áreas de ciencias se centraban en la interacción y la comunicación de los
estudiantes, pero apenas se facilitaban estrategias. La reflexión en la selección e incorporación consciente de
estrategias de andamiaje adecuadas al contexto de aprendizaje en la práctica docente y la autonomía sobre
cómo aprender a aprender por parte de cada estudiante ayudarían a erradicar las desigualdades en el aula
bilingüe.

A continuación, se presentan dos tablas con estrategias de andamiaje. Los docentes seleccionarían de
manera consciente aquellas que van a incluir en la programación de su lección AICLE en el momento de su
planificación.
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Figura 3. Estrategias de andamiaje de contenido. Elaboración propia.

Los objetivos que nos permiten alcanzar estas estrategias de andamiaje son: (1) Motivar al estudiante
durante el desarrollo de una actividad de aprendizaje; (2) Adaptar la tarea de acuerdo con las necesidades
del aprendiz; (3) Mantener el interés del aprendiz en la tarea; (4) Establecer el avance de la actividad para
proponer acciones consecuentes; (5) Manejar la frustración y el fracaso y; (6) Disminuir el apoyo a través del
tiempo (Villalonga-Gómez et al., 2023).

En este proceso, el rol del docente es imprescindible, acompaña al aprendiz en su proceso de
autorregulación, le guía y apoya en todo momento y ofrece la retroalimentación necesaria (Hernández Rivero
et al., 2021, p. 221).
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Figura 4. Estrategias de andamiaje de la lengua. Elaboración propia.

A continuación, el cuadro nos permite obtener un modelo visual de cómo se llevarían a la práctica estas
estrategias junto con las 4Cs del enfoque AICLE en el diseño de materiales para el aprendizaje de contenido
y lengua extranjera desde el aprendizaje basado en proyectos.
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Figura 5. Desarrollo de una secuencia para el diseño de materiales AICLE. Elaboración propia.

En conclusión, implementar estrategias de andamiaje, basadas en una dimensión multisensorial para el
aprendizaje de contenidos y lengua extranjera en un aula con diversidad de capacidades resultaría beneficioso
para contribuir a la construcción del conocimiento. El desarrollo de la metacognición se considera una
herramienta poderosa para crear estudiantes autónomos e independientes en el proceso de aprendizaje en
entornos AICLE (Li y Zhang, 2020).

B) Modelo de los cinco grandes

Otro de los retos que nos plantea este tipo de programas es, como docentes, crear un ambiente flexible y de
confianza que despierte emociones positivas y aumente la motivación en nuestros estudiantes. La motivación
es un factor clave que aumenta en estudiantes que aprenden contenidos a través de una lengua extranjera
siempre que el enfoque es bien llevado a la práctica. En este sentido, Arellano, Reinao, Marianjel y Curaqueo
(2020) aseguraron que factores a los que se debió, de forma parcial, el éxito del proceso de aprendizaje de una
segunda lengua fueron la motivación, la aptitud y la personalidad. A este respecto, según un estudio reciente
podemos afirmar que existe una relación entre los cinco grandes rasgos de la personalidad y el aprendizaje de
una lengua extranjera (Chen et al., 2022). La investigación concluye con que cuatro de los cinco rasgos están
relacionados positivamente con la adquisición de la L2 (apertura, conciencia, extraversión y amabilidad),
mientras que el neuroticismo tendría una relación negativa con el aprendizaje de una segunda lengua. Es
precisamente el neuroticismo lo que hace referencia a la confianza, a sentirse cómodo con uno mismo, a
la estabilidad emocional y al temperamento. Otro estudio anterior (Zhang et al., 2019) apuntó que, según
una amplia muestra de estudiantes chinos en la etapa de enseñanza secundaria, la apertura está relacionada
con el interés de los estudiantes en aprender inglés. Apertura se refiere a la disposición de las personas a
probar cosas nuevas, a ser creativos, a disfrutar del aprendizaje de cosas nuevas; son estudiantes curiosos y
disfrutan la variedad y la novedad lo que se traduce en resultados de aprendizaje positivos. Con respecto a
la consciencia, Cao y Meng (2020) en su investigación encontraron que este rasgo era el mejor para tener
éxito en el aprendizaje del inglés. La consciencia va asociada a personas responsables, bien organizadas y
disciplinadas. En tercer lugar, la extraversión refleja personas sociables, conversadoras a las que les encanta
participar activamente en actividades sociales e interpersonales. La investigación sugiere que este rasgo podría
ser beneficioso para el aprendizaje de una lengua extranjera, sobre todo en comunicación oral (Cao y Meng,
2020). Sobre el cuarto rasgo, la amabilidad, a pesar de que en numerosos estudios se ha relacionado con
una alta motivación ante el aprendizaje de una lengua extranjera, un estudio reciente ha revelado que la
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motivación ante el aprendizaje del inglés como segunda lengua tenía un efecto positivo con respecto al
rendimiento académico sólo en estudiantes con bajos niveles de amabilidad (Zhang y Wang, 2023). El hecho
de que se relacionara directamente amabilidad y motivación podría deberse a que el aprendizaje de una
lengua extranjera suele concebirse como un proceso que conlleva cooperación y comunicación con otros
y por eso las cualidades de amabilidad y cooperación que poseen estos estudiantes podrían beneficiar su
proceso de aprendizaje. Sin embargo, se ha observado que en estudiantes con bajos niveles de amabilidad
aumenta la motivación ante el aprendizaje del inglés y sin embargo en estudiantes con altos niveles el rasgo
no afecta a la motivación. Los altos niveles de amabilidad abarcan altruismo, simpatía, modestia, generosidad
y cooperación, por tanto, cuando los niveles son altos se trata de estudiantes poco competitivos, poco
ambiciosos y que se comprometen con sus compañeros en el proceso de aprendizaje, de ahí que no influyan
sus altos niveles de amabilidad en factores como la motivación y del rendimiento académico.

Como se puede observar, los rasgos de la personalidad tienen efectos diferentes en los resultados de
aprendizaje de los estudiantes. Por ejemplo, ahora que sabemos que bajos niveles de amabilidad aumentan
los efectos positivos en la motivación por el aprendizaje de una lengua extranjera, podríamos a este tipo de
estudiantes dejarles espacio para que desarrollen su aprendizaje de manera autónoma en lugar de forzarlos
a trabajar en equipo. Los estudiantes con altos niveles de apertura deberían verse expuestos a estrategias de
enseñanza que impliquen exposiciones de interés cultural que apoyen sus rasgos (Cao y Meng, 2020).

En suma, la personalidad no se puede cambiar, pero se puede desarrollar. Es decir, si somos empáticos
no podemos dejar de serlo, pero estratégicamente podemos decidir ser más lógicos que emocionales en
un contexto concreto. En esta línea, como docentes deberíamos esforzarnos en aumentar la motivación
de nuestros estudiantes para que obtengan los mejores resultados implementando enfoques metodológicos
apropiados e innovadores dentro del enfoque AICLE. Además, debemos ser conscientes del efecto que
tienen ciertos rasgos de la personalidad en el proceso de aprendizaje y aprovecharlo para fomentar la
inclusión educativa, incorporando estrategias de aprendizaje que se ajusten a las diferentes personalidades
de nuestros estudiantes. Esto es integrando metodologías y estrategias de aprendizaje variadas en nuestra
práctica docente. Conocer los rasgos de personalidad de nuestros estudiantes nos ayudaría a mejorar la
atención a la diversidad en el aula y afrontar así uno de los mayores retos actuales de la enseñanza bilingüe.
En particular, el “Big Five Personality Test” podría ser una de las actividades que nos ayudaría a conocer esos
rasgos de nuestro alumnado (PQ, 2023).

C) Planificación de una lección AICLE

Para implementar metodologías activas y experiencias de aprendizaje donde los estudiantes apliquen y
construyan sus conocimientos en contextos de la vida real, dando lugar así a metodologías inclusivas y
entornos de aprendizaje colaborativos, es fundamental una buena planificación y disponer de herramientas
que le faciliten al docente el diseño de sus lecciones. En el caso de España, las políticas educativas no
distinguen entre aprendizaje de contenidos en lengua materna o en una lengua extranjera. Por lo tanto, es
responsabilidad de los docentes inmersos en este tipo de enseñanza adaptar las directrices oficiales sobre
diseño curricular a su práctica docente. Para ello, se ha diseñado una herramienta que podría resultar útil en
la planificación de lecciones AICLE.
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Figura 6. Unidad de programación AICLE. Elaboración propia.

La unidad incluye elementos curriculares que no incorporaríamos a un contexto no AICLE tales como
las 4Cs (contenido, comunicación, cognición y cultura) así como estrategias de andamiaje que favorezcan la
inclusión educativa. Una buena planificación influye positivamente en el aprendizaje de los alumnos. “Educar
sin planificar, es como construir una casa sin plano o escribir una novela sin borrador. El arte de educar
requiere esfuerzo, análisis racional, pensamiento crítico y creatividad. La planificación en la Educación es una
clave para asegurar el éxito” (Carriazo et al., 2020, p. 88).

5. Conclusiones

A lo largo de este documento se ha puesto el foco en analizar algunos de los desafíos que plantea la enseñanza
bilingüe a docentes de todo el mundo. Entre ellos, se ha destacado como uno de los principales retos el
hecho de que los estudiantes sean capaces de construir al mismo tiempo conocimiento y lengua extranjera
de manera equilibrada. Otro de los inconvenientes de este tipo de programas es la atención a la diversidad,
ya que aprender contenidos a través de una lengua extranjera puede resultar aún más complicado a aquellos
estudiantes con un bajo nivel lingüístico. Asimismo, se ha analizado cómo las emociones intervienen en la
motivación ante el aprendizaje, por lo que resulta fundamental que los docentes incorporen estrategias que
generen actitudes positivas entre sus estudiantes.

Como respuesta a estas tareas complejas, se proponen una serie de adaptaciones pedagógicas que ayuden a
mejorar el proceso de aprendizaje para abordar con éxito la enseñanza bilingüe. Por un lado, se han analizado
las estrategias de andamiaje como elemento inclusivo, ya que nos permiten partir de lo que el alumnado
ya conoce e ir construyendo de manera personalizada el conocimiento de contenido y lengua extranjera,
desarrollando habilidades de pensamiento inferior y superior y atendiendo a sus procesos cognitivos. Por
otro lado, se ha considerado el enfoque AICLE un entorno ideal para la implementación de metodologías
activas por las similitudes que se han podido establecer entre ellos, tales como la creación de contextos reales
para el aprendizaje, el trabajo cooperativo, la construcción del conocimiento sobre lo que el alumnado ya
conoce y la vinculación del aprendizaje con problemáticas del mundo real. Del mismo modo, se ha propuesto
como medida de enseñanza bilingüe inclusiva, un acercamiento más profundo a las personalidades de nuestro
alumnado a través del modelo de los cinco grandes. Conocer sus aptitudes puede ayudarnos a implementar
métodos y diseñar entornos de aprendizaje que favorezcan su motivación.

Uno de los propósitos del enfoque AICLE es crear entornos de aprendizaje significativos y mejorar la
competencia lingüística a través del aprendizaje contextualizado de la lengua extranjera. Sin embargo, esto
va a surgir en mayor o menor medida dependiendo de cómo los docentes lo lleven a su práctica educativa.
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Resulta evidente que su combinación con metodologías adecuadas conduciría a un buen funcionamiento
en contextos cambiantes. El análisis en un primer momento de nuestro contexto educativo nos ayudará a
crear entornos de aprendizaje que fomenten la diversidad y la inclusión educativa. Según hemos examinado,
podemos considerar el factor metodológico como uno de los elementos clave para mejorar la aplicación
práctica del enfoque en las aulas. Esta propuesta metodológica estaría compuesta por el uso de estrategias de
andamiaje para la construcción del conocimiento tanto conceptual como lingüístico; la implementación de
metodologías activas que creen contextos de la vida real donde nuestros estudiantes aprendan a aplicar los
contenidos y su pensamiento crítico en la resolución de problemas; el análisis de nuestro contexto educativo,
que nos permita atender las necesidades y los intereses de nuestros estudiantes, teniendo en cuenta sus rasgos
de personalidad y su diversidad y por último, el diseño de herramientas de planificación donde se contemplen
todos los elementos del currículum y se adapten de manera apropiada al marco AICLE. De este modo,
estaríamos colaborando para lograr una mejora de los resultados de aprendizaje, un aumento de la motivación
y, en definitiva, una educación bilingüe más inclusiva.

Como necesidades educativas y propuestas de investigaciones futuras se puede detectar en primer lugar
la necesidad de probar enfoques metodológicos activos en diferentes contextos de enseñanza bilingüe y su
impacto en las aulas desde un punto de vista inclusivo. Dada la naturaleza cambiante de la diversidad en
las aulas actuales es relevante que esa riqueza cultural y social sea considerada un recurso por los docentes.
Además, es prioritario que el enfoque AICLE garantice resultados y experiencias de aprendizaje positivos
para la mayoría de los estudiantes y para lograrlo, la figura del docente es esencial ya que sin su formación y
colaboración en analizar distintos métodos que se adapten a la diversidad de las aulas, la enseñanza bilingüe
no tendría lugar.
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1 AICLE, en inglés CLIL (Content and Language Integrated Learning), es un término acuñado por David Marsh en
1994, que se refiere al aprendizaje integrado de contenidos y lenguas extranjeras. Es un enfoque dual en el que se utiliza
una lengua adicional para la enseñanza de contenido y lengua extranjera. En el proceso de enseñanza aprendizaje ambos
se entrelazan, poniendo el foco no en uno ni en otro sino en ambos (Coyle, Hood y Marsh, 2010).

2 El Marco Común Europeo de Referencia para las lenguas (2020) define plurilingüismo como “el repertorio lingüístico
dinámico y en evolución de un/a usuario/a y/o aprendiente” (Consejo de Europa, 2021, p. 39).
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